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Bruges, le 11 Mai 1887.

Ami,

En dépliant hier soir mon Bien public, j’ai appris, avec un indicible plaisir, la distinction si atteuse, dont vous

venez d’être l’objet; distinction noblement méritée et à laquelle tout le monde, personne cependant plus que

moi, applaudira.1

Prociat, Monsieur le Docteur, ex toto corde!2  Vous n’avez point brigué les palmes du doctorat, elles sont d’autant

plus honorables pour vous, et le plaisir que vous aurez goûté à les cueillir, aura été d’autant plus doux. Encore

une fois, Prociat!

Grand merci pour votre dernier et si précieux envoi! Je prendrai note des numéros de vos titres et les retournerai

à l’occasion.3

Le Doctorat ne vous enorgueillira pas, j’espère, et vous me permettrez, comme par le passé, de me dire

simplement et fort sincèrement,

Tout vôtre

Ernest Rembry

......
1 Op 6 mei 1887 werd Guido Gezelle door de Katholieke Universiteit te Leuven benoemd tot doctor honoris causa ter gelegenheid van

het vijftigjarig bestaan van het letterkundig genootschap ‘Met Tijd en Vlijt’.

2 Vertaling (Latijn): van ganser harte.

3 Gezelle belegde zijn spaargeld via Ernest Rembry en Joseph Soenens. ”Numéros de vos titres” verwijst naar de waardepapieren. (C.

Verstraeten, De briefwisseling tussen Guido Gezelle en Ernest Rembry 1872-1899. Gent: Cultureel Documentatiecentrum Rijksuniversiteit,

1987, p.264-265).
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Inhoud

Incipit En dépliant hier soir mon Bien

Tekstsoort brief

Talen Frans; Latijn

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.
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Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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